No. DE INTEGRACION: 141440967

FECHADE EMISION: | 2026-03-04 16:51:41

No. TOTAL DE PEDIMENTOS Y/O AVISOS CONSOLIDADOS DE LA OPERACION: 1

! 240

NUEVO LAREDO,
TAMPS.

CADENA ORIGINAL.:
11240]3834|1]6010594|1

4

1440967|DQ2911|GF056|2026-03-04 16:51:41]|

No. DE SERIE DEL CERTIFICADO: 00001000000516139173

SELLO DIGITAL:

Zncl4izOzzpd75x7 Mb/ffowuJfNwemJ54ZrK C2pwKOrnVhWCdYaviEAn4/CwYR2hbSs0050eZc6fZz
veDto+K3ttXrYwabG2FchTCEgA6PfHn8jHPWBsh5U26EgDX52Hv8yqsLRipvP9HLF9aUB6sO41
i +P4G4AYSHighQidjGRBRtWfaz/H4IG Y Nilig8n1UIRUKhFifvkoipDirLkKaSF6q1/VILJtaBiBaL/DTY
RLIchzdgphOQBJpXoWZCIb+8MzHyFRVeutJ2WnaGEQHdthI 15pkIEQ1uBpkFATsrTG2DS06¢

No. DE SERIE DEL CERTIFICADO: 200001088888800000041

i
SELLO DIGITAL: I

| NaEXh3ikwgBbakOH7YN78chCr+/
i +5f3DKD 1dNHa19kOJvixbQEob+yrVyGM3j+WRgIBOEPRddcHSLUCKSbn5280TU=

ixKjIHhEg2jJOekbKVsKyaCtwukZ9LykB4amvjsnviobxjZtKidleag7en3f1 OabGriLihb4vRLzAQUIZX

L0072
HF 050

7. 07
J#

REPRESENTANTE LEGAL, AGENTE ADUANAL, AGENCIA ADUANAL O APODERADO,
GLORIAIVETT BERMEA VAZQUEZ

*La fecha y hora de emisiéni';orresponden a la hora centro del pais.

DECLARO BAJO PROTESTA DE DECIR VERDAD, EN LOS TERMINOS DE LO DISPUESTO POR EL ARTICULO 81 DE LA LEY,




DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY
U.S. Customs and Border Protection

INWARD CARGO MANIFEST FOR VESSEL UNDER

FIVE TONS, FERRY, TRAIN, CAR, VEHICLE, ETC.
19 CFR 123.4, 123.7, 123.61

2. Name of Master or Person in Charge (Last Name,First Name,Ml)

OMB CONTROL NO: 1651-0001
EXPIRATION DATE: 11/30/2025

CBP Manifest/In Bond Number

9TA-0081589-8
Page No. Page 1 of 1

1. Name or Number and Description of Importing Conveyance

GF056

3. Name (Last, First,M.1.) a : nd Address of Owner 5. U.S. Port of Destination
POLIETILENO PUBLICI FARIO S.A.
CALLE 22-A #425 X 21 DIAGONAL Y 37

MERIDA, YUCATAN,

4. Foreign Port of Lading

NUEVO LAREDO, MX LAREDO, TX - 2304

7. Date of Arrival
03/04/2026

6. Port of Arrival w
LAREDO, TX - 2304 - WORLD TRADE BRIDGE

Bill of Lading or Marks &

SAINT LOUIS, MO 6311

Numbers or Address of Car Ngr:nber Number and Gross Weight gin_ kilos or pounds) of Name of Censignee For Use By CBP only
Consignee on Packages and Initials Packages and Description of Goods .

INV#: INVOICE VALUE: 46,231.68 ANHEUSER-BUSCH COMPANIEP, LLC

FF-190434 GF056 100 ROL 12180.00 KG

1 BUSCH PL SHRINK FILM

PREFILE. ENTRY 9TA¢f

0081589-8

*** CERTIFIED: 03/04/20‘ 6 16:28 ***
CARRIER: PDL I..f)GISTlCS LLC FILER CODE .
ACE: PDLL9TA00815898 9TA IP: 1"!;’5',,&555736‘225”“
: CON:43}146283500

! Seals: SEALS:.18308
| <4< CRUZAR DESPUES DE: (3/04/2026 17:28 >>>

CARRIER'S CERTIFICATE
| : ARC CUSTOMS BROKERS LLC
To the Port Director of Customs, Port of Arrival: LAREDO Phone: 9567129566
f Contact: ALBERTO LOPEZ
ARC CUSTOMS BROKERS LLC REF: CB81589

The undersigned carrier hereby certifies that

of  LAREDO,TX

is the owner or consignee 6f such articles within the purview of section 484, Tariff Act of 1930.

| certify that this manifest is |correct and true to the best of my knowledge.

Date Master or Person in charge

03/04/2026

(Signature)

CBP Form 7533 (12/22) Previous Editions are Obsolete




@t

ARC Despachos Jldwanereos, 8.C. / ARC Customs Birokers
***Fsta Hoja Tiene que ser firmada por Cada persona que Recibe Mercancia***
*%*%This Sheet must be signed by each individual that Received Merchandise***
. REPORTAR DISCREPANCIAS A/ REPORT DISCRPENCIES TO:
(867) 713-6061 MEXICO - (956) 712-9566 USA - Email: northbound@arcchb.com
1-800-BE-ALERT Procedure Number: CTPAT 300

| Merchandise / Seal Control Sheet — Hoja De Control de Mercancia / Sellos

Exportador / Expox‘cer: v POLPUSA

Importador / Importer: POLPUSA

Factura(s) / In\;/oice(s): FF-190434

Descripcidn / Description: SHRINK FILM

Total de Bultos / Total Bundles: 20 Tipo de Bulto/Type of Bundle: BLDS

Nombre — Firma de persona que verifico mercancla y/o sello caja en origen /
Name — Signature of person that verified Merchandise and sealed Truck at origin:

Linea Transporte / Transport Company: PDLL
Numero de Caj a-Camion placas/ Trailer #-Truck plates: GF056._
salo(s)/Seat() 18308 Fecha/Date : _MAR 04,26'26 @

DISCREPANCIA / VERIFY MERCHANDISE. EQUIPMENT OR SEAL BIEFORE SIGNLN G AND NOTIFY

\ ANY DISCREPANCY. 1-800-BE-ALERT

**************************************************************************************‘k

(1) Nombre y firma de persona que recibe:
Name and signature of person that receives Merchandise:
Revision Mercancia — Sello(s) # :
Inspection of Merchandise — Seal(s) # Fecha/Date: am/pm

OB SERVACIONES/OBSERVATIONS

) Nombre y firma de persona que recibe:
Name and 31gn£1ture of person that receives Merchandise:
Revision Mercancia — Sello(s) # : »
Inspection of Merchandise — Seal(s) # ‘ Fecha/Date: am/pm

OBSERVACICNES/OBSERVATI ONS:

3) Nombr‘e y firma de persona que recibe:
Natne and signature of person that receives Merchandise:
Revision Mercancia — Sello(s) #
Inspection of Melchandlse Seal(s) # . Fecha/Date: , am/pm

OBSERVACIONES/OBSERVATIONS:

4 Nomb1e y firma de persona que recibe:
Narme and signature of person that receives Merchandise:
Revision Mer cancia — Sello(s) #
Inspection of Mexchandlse - Seal(s) # Fecha/Date: am/pm

OBSERVACIQNES/ OBSERVATIONS:

FTDA-01.03/00 : ARC DESPACHOS ADUANEROS, S.A,




